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No. 770. PROTOCOL* TO AMEND THE CONVENTION FOR
THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN AND
CHILDREN, CONCLUDED AT GENEVA ON 30 SEPTEM-
BER 19212 AND THE CONVENTION FOR THE SUP-
PRESSION™ OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF FULL -
AGE, CONCLUDED AT GENEVA ON 11 OCTOBER 19332
SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON
12 NOVEMBER 1947

The Parties to the present Protocol, considering that under the Convention
-for the Suppression of the Traffic in Women and Children, concluded at Geneva
on 30 September 1921, and the Convention for the Suppression of the Traffic
in Women of Full Age, concluded at Geneva on 11 October 1933, the League

1 Came into force on 12 November 1947, in accordance with article V. ) .
STATES PARTIES TO THE PROTOCOL .= .~ R

By signature without By deposit of
reservation as o snstrument of
approval on: acceplance on:
Afghapistan . . . . . . . .. L ... 12 November 1947 — -
Albanmia . . . . . . . v 4 .. .. e e _ 25 July 1949
Australia . . . . . . . . ... . o 13 November 1947 —_
Belgium. . . . . . .+« s v e v o= 12 November 1947 —
Brazit., . . ... .. ... Ch e e . — 6 April 1950
Burma . . . . .. 0 04 . e e e 13 May 1949 ——
Camada . . - v sl e e oa e 24 November 1947 —
China. . . . . ¢ . « v v v o 4« ¢ v 4 12 November 1947 —_
Czechoslovakia. . . . + «.o v omw e u oo 12 November 1947 —
Denmark . . . . . . . . e e e e e E - <+ .21 November 1949
Egypt. . - « . 0o o0 e e e 12 Novembe:: 1.947 _—
Fimland . . v v v v v o e e e e - 6 Janwary 1949
Hungary . . . .. 0 -+« o« . s e e s . 2Februa.ry '1950 =l
India . . . & . & vcicecmms v wzuen.. . 12 November 1947 - ‘ -
Ttaly . . . . o o e e e e e e e - - - 5 January 1949
Lebanon. . . . . v v v vcw v o wn o . . 12 November 1947 —- -
Mexico . . % v & v 4 sia-v v a v es e . 12 November 1947 _—
Nethérlands . . . , . e e e e e ew _— .~ - -7 March 1949
Nicaragua. o ... 0 v v acezel v ew e 0w e oo—ilD D .0 24 April 1950
Norway. . . . .+« v v v 0 v h e v o . - - 28 November 1947
Pakistan. . . . . . . « « .« .+ . e e e . 12 November 1947 e
Sweden . . . . . ... ... e e e e 9 June 1948 —_
B o T -17 November 1947 -
Turkey . . .". . .0 . Ch e e e 12 November 1947 —
Union of South A:Enca. ......... + 12 November 1947 —_— -
Union. of Soviet Socialist Repubhcs e 18 December 1947 -—
Yugoslavia. . . . . . « . + 4 o v .. . 12 November 1947 - —

% For references to the Treaty Sm.es of the Leagne of Nations and Umted Nations, see
page 28,
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of Nations was invested with certain functions and powers for whose continued
performance it is necessary to make provision in consequence of the dissolution
of the League of Nations, and considering that it is expedient that these
functions and powers should be performed henceforth by the United Nations,
hereby agree as follows:

Artiele T

The Parties to the present Protocol undertake that as between themselves
they will, each in respect of the instruments to which it is a Party, and in
accordance with the provisions of the present Protocol, attribute full legal
force and effect to, and duly apply the amendments to those instruments
which are set forth in the annex to the present Protoccl.

Article IT

The Secretary-General shall prepare texts of the Conventions as revised
in accordance with the present Protocol, and shall send copies for their infor-
mation to the Governments of every Member of the United Nations and every
non-member State to which this Protocol is open for signature or acceptance.
He shall also invite Parties to any of the instruments to be amended by the
present Protocol to apply the amended texts of those instruments as soon as
the amendments are in force, even if they have not yet been able to become
Parties to the present Protocol.

Article ITT

The present Protocol shall be open for signature or acceptance by any
of the Parties to the Convention of 30 September 1924 for the Suppression of
the Traffic in Women and Children or the Convention of 11 October 1933
for the Suppression of the Traffic in Women of Full Age to which the Secretary—
General has communicated a copy of this Protocol.

Article IV

States may become Parties to the present Protocol by
() Signature without reservation as to approval; or

(8) Acceptance, which shall be effected by the deposit of a formal instrument
with the Secretary-General of the United Nations.

ArticlelV

1. The present Protocol shall come into force on the date on wh1ch two
or more States shall have become Parties thereto,

No. 770
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2. The amendments set forth in the annex to the present Protocol shall
come into force in respect of each Convention when a majority of the Parties
thereto have become Parties to the present Protocol, and consequently any
State becoming a Party to either Convention after the amendments thereto
have come into force, shall become a Party to the Convention as so amended.

Article VI

In accordance with paragraph 1 of Article 102 of the Charter of the
United Nations and the regulations pursuant thereto adopted by the General
Assembly, the Secretary-General of the United Nations is authorized to effect
registration of the present Protocel and the amendments made in each Con-
vention by this Protocol on the respective dates of their entry into force, and
to publish the Protocol and the amended Conventions as soon as possible
after registration.

Avrticie VII

The present Protocol, of which the Chinese, English, French, Russian
and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited in the archives
of the United Nations Secretariat. The Conventions to be amended in .
accordance with the annex being in the English and French languages only,
the English and French texts of the annex shall equally be the authentic
texts, and the Chinese, Russian and Spanish texts will be translations. -

A certified copy ‘of the Protocol, including the annex, shall be sent by the
Secretary-General to each of the Parties to the Convention of 30 September
1921 for the Suppression of the Traffic in Women and Children or the Con-
vention of 11 October 1933 for the Suppression of the Traffic in Women of
Full Age, as well as to all Members of the United Nations.

In wITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto
by their respective Governments, signed the present Protocol on the dates
appearing opposite their respective signatures.

Dore at Lake Success, New York, this twelfth day of November, one
thousand nine bundred and forty-seven.

No. 770
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ANNEX

TO THE PROTOCOL.TO  AMEND. THE CONVENTION FOR THE SUPPRES-
SION OF THE TRAFFIC. IN WOMEN AND CHILDREN, CONCLUDED

AT GENEVA ON 30 SEPTEMBER 1921, AND THE CONVENTION FOR . . .

THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF FULL AGE
CONCLUDED AT GENEVA ON 11 OCTOBER 193%

1. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN
WoMEN AND CHILDREN, OPENED FOR SIGNATURE AT GENEVA, 30 SEPTEMBER 19212

Avticle 9, the first paragraph, shall vead:

The present Convention is subject to ratification. With effect from 1 January
1948 instruments of ratification shall be transmitted to the Secretary-General of
the United Nations, who will notify the receipt of them to Members of the United
Nations and to non-member States to which the Secretary-General has communi-
cated a copy of the Convention. The instruments of ratification shall be deposited
in the archives of the Secretarjat of the United Nations.

Article 10 shall vead:
Members of the United Nations may accede to the present Conwvention.

The same applies to non-member States to which the Economic and Social
Council of the United Nations may decide officially to communicate the present
Convention,

Accession will be notified to the Secretary-General of the United Nations, who
will notify all Members of the United Nations and the non-member States to which
the Secretary-General has communicated a copy of the Convention.

Article 12 shall vead:

The present Convention may be denounced by any State which is a Party
thereto, on giving twelve months’ notice of its intention to denounce,

Denunciation shall be effected be notification in writing addressed to the
Secretary-General of the United Nations. Copies of such notification shall be
transmitted forthwith by him to all Members of the United Mations and to non-

1ieague of Natlons, Trsazy Semes, Volum.e IX, page 415; Volume XV, page 311; Volume
XIX,page 283; Volume XXTIV, page 163; Volume XXVII, page 419; Volame XXXV page
301; Volume XXXIX page '167 Volume XLV, page 99; Volume L, page 160; Volume LIV,
page 383; Volume LXIII, page 378 Volume LXXXIII page 373; Volume XCII, page 367;
Volume C, page 156; Volume CVII, page 462; Volume CXI, page 403 Volume CXVII, page 49;
Volume CX_'X_T.I page 322; Volume CXXXIV, page 399; Volume CXXXVIII, page 417;
Volome CXLVII page 319; Volume CLVI, page 182; Volume CLX, page 330; Volume CLXXI]T,
page 391; and Volume CLXXVII, page 384; and United Nations. Treaty Series, Volume 11,
page 424 and Volume 15, page 450.

3 League of Nations, Treaty Seriss, Volume CL, page 431; Volume CLX, page 439; Volume
CLXIV, page 421; Volume CLXVIIIL, page 239; Volume CLX.XII page 427; Volume CLXXVII,
page 464; Volume CLXXXI, page 42.’? and Volume CLXXXYV, page 411; and United Nations,
Treaty Series, Volume 11, page 425 and Volume 15, page 452.

8 Amendments to this Convention came into force on 24 April 1950, in accordance with
paragraph 2 of article V of the Protocol. See Convention, as amended by the Protocol, on
page 39 of this volume.
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member States to which the Secretary-General has communicated a copy of the
Convention. The denunciation shall take effect one year after the date on which
it was notified to the Secretary-General of the United Nations, and shall operate
only in respect of the notifying Power.

Article 13 shall read:

A special record shall be kept by the Secretary-General of the United Nations,
showing which of the Parties have signed, ratified, acceded to or denounced the present
Convention. This record shall be open at all times to any Member of the United
Nations or any non-member State to which the Secretary-General has communicated
a copy of the Convention; it shall be published as often as possible, in accord-
ance with the directions of the Economic and Social Council of the United Nations.

Article 14 shall be deleted,

2. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN
WoMEN oF FUuLL AGE, SIGNED AT GENEVA, 11 OcroseEr 1933

In article 4 the International Court of Justice skall be substituied for the Perma-
nent Court of International Justice, and the Statute of the International Court of
Justice shall be substituied for the Protocol of December 16, 1920, relating to the
Statute of that Court or the Protocol of December 16, 1920,

Article 6 shall read.

The present Convention shall be ratified. With eifect from 1 January 1948
the instruments of ratification shall be transmitted to the Secretary-General of the
United Nations, who shall notify their receipt to all Members of the United Nations
and to non-member States to which the Secretary-General has communicated a
copy of the Convention.

Article 7 skall read:
Members of the United Nations may accede to the present Convention. The

same applies to non-member States to which the Economic and Social Council of
the United Nations may decide officially to communicate the present Convention.

The instruments of accession shall be transmitted to the Secretary-General of
the United Nations, who shall notify their receipt to all Members of the United
Nations and to non-member States to which the Secretary-General has communi-
cated a copy of the Convention.

In article 9 the Secretary-General of the United Nations shall be substituted
for the Secretary-General of the League of Nations.

In article 10 the first three paragraphs and the fifth paragraph shall be deleted,
and the fourth paragraph shall read.:

The Secretary-General shall communicate to all the Members of the United
Nations and to the non-member States to which the Secretary-General has commu-
nicated a copy of the Convention, the denunciations referred to in article 9.

1 Amendments to this Convention came into force on 24 April 1950, in accordance with
paragraph 2 of article V of the Protocol. See Convention, as amended by the Protocol, on
page 49 of this volume,
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For Afghanistan:
Pour UAfghanistan:
QK

3a AdranncTan:
Por el Afganistan:

A. Hosayn Aziz

Nov. 12, 1947
For Argentina:
Pour I'Argentine:
P B2 ¢
3a AprenTuny:
Por la Argentina:
José Awce

Nov., 12, 1947

For Australia:
Pour 'Australie:

- S
3a AscTpannm:
Por Australia:

Herbert V. EvarT
Nov. 13, 1947

For the Kingdom of Belgium:
Pour le Royaume de Belgique:

S0 I
3a Hopoaesctno Bejoran:
Por e] Reino de Bélgica:
F. vAN LANGENHOVE
12 novembre 1847
! Signature affixed in error, since Argentina 1 Signature apposée par erreur, étant donné
was not a Party to either of the two Conven- que I'Argentine n'était partie 4 aucune des
tions amended by this Protocol. deux Conventions modifides par le présent

Protocole.
No. 770
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For Brazil:
Pour Ie Brésil:
B

3a Dpaseigo:
Por el Brasil: ~

For Canada:
Pourle Canada:
I 2

33 Ragany:

Por el Canada:

For China:
Pour la Chine:
hig:

3a Knralt:
Porla China:

For Czechoslovakia:
Pour la Tchécoslovaquie:
HE AL A

da Yexoc.10BakR0:

Por Checoeslovaquia:

For Denmark:
Pour e Danemark:
P

da Jamnm:

Por Dinamarca:

ad referendum
Jodo Carlos Muwiz
17 March, 1948

J. L. ILsLey
November 24th, 1947

Peng Chun CHANG
November 42, 4947

Jan MASARYE
Nov. 12th, 1947

ad referendum

Bodil BEGTRUP
12-11-1947
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For Egypt:

Pour I'Egypte:
K .

3a Eraner:
Por Egipto:

Fm" India:
Pour V'lnde:
EMEE:

3a Humnmwo:
Por la India:

For Lebanon :.

Pour le Liban:

;O

3a Juean:

Por el Libano:

M. H. Havkar Pasha
12/14/47

M. K. VELLODI
12. XI, 47

C. Cuauoun
November 12th, 1947

For the Grand Duchy of Luxembourg:
Pour le Grand-Duché de Luxembourg:

Gt AR

3a Bejukoe Teprorerso JdmEceMbypr:
Por el Gran Ducado de Luxemburgo:

Sous réserve d’approbation?
Pierre PESCATORE
12 novembre 1947

1 Subject to approval,
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For Mexico:
Pour le Mexique:

BV
3a Mescuky:
Por México:

1. Papitia NeRVO
12 Nov, 1947

For the Kingdom of the Netherlands:
Pour le Royaume des Pays-Bas:

i"f [RdE
3a HD};] neBeTBO Hugepaaupos:
Por ¢l Reino de Holanda:

Ad referendum

J. H. Van RoyEen
12 novembre 1947

For Nicaragua:
Pour le Nicaragua:

JE Ik A
3a Hugaparya:

Por Nicaragua:

Ad rafevendum
G, SEvILEA SAcasa
November 12, 1347

For the Kingdom of Norway:
Pour le Royaume de Norvége:

Hipdl F B
3a HKoporeperso Heprernn:
Por el Reina de Noruega:

Subject to ratification*
Finn Mok
November 12th, 1947

! Sous réserve de ratification.

Ne 770
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For Pakistan:
Pour le Pakistan:

[ h:
3a Ilagacras:
Por el Pakistan:

The representative of Pakistan wishes to indicate that o
accordance with paragraph 4 of the Schedule to the Indian
Independence Order, 1347, Pakistan considers herself a party
to the International Convention for the suppression of the
Traffic in Women and Children, concluded at Geneva
30 September 1921 by the fact that India became party to
the above-mentioned International Convention before the
15th day of August 19477

ZAFRULLAH KHAN

Nov. 12, 47
For Panama:
Pour le Panama:
B&EE:
da Uamamy:
Por Panama:
R. J. ALFARO

November 20, 19478

For Sweden:
Pour la Suéde:
T e

3a Hsepam:
Por Suecia: .

Gunnar HAGGLOF
9 juin -~ 48

i Traduction: Le représentant du Pakistan désire faire savoir que, conformément aux
dispositions du paragraphe 4 du Scheduils io the Indian Independence Order, 1947, le Pakistan
se considére Partie & la Convention internationale pour la répression de la traite des femmes
et des enfants, conclue & Geneve le 30 septembre 1921, du fait que I'Inde est devenue Partie
2 cette Convention avant le 15 aofit 1947.

1 Signature affixed in error, since Panama ® Signature apposée par erreur, étant donné
was not a Party to either of the two Conven- que le Panama n’était partie & aucune des deux
tions amended by this Protocol. Conventicns modifides par le présent Proto-

cole,
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For Syria:
Pour la Syrie:
FF]EE 2

3a Cupnmwp:

Por Siria:

Faris EL-KHourt
17 November 1947

For Turkey:
Pour la Turquie:

+HH:
3da Typomm:
Por Turquia:

Selim SARPER
12 novembre 1947

For the Union of South Africa:
Pour I'Union Sud-Africaine:

[ZER R
3a Hmuo-Adprrancrnd Cowna:
Por la Union Sudafricana:

H. T. ANDREWS
12 November 1947

For the Union of Soviet Socialist Republics:

Pour PUnion des Républiques Socialistes Soviétiques:
Bk HE pe ik € F= 3% g A R

3a Cowa Copercrux CompaincTiueckHx Pecnydins:
Por la Unién de Repitblicas Socialistas Soviéticas:

A. GROMYEO
18 December 1947

For Yugoslavia:
Pour la Yougoslavie:
MRk :

3a Krocrasan:

Por Yugoslavia:

Dr. Joza ViILFAN
12 Nov, 1947

Ne 770
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For the Union of Burma:
Pour I'Unicn Birmane:
A A -

3Ja Bupmancknit Comna:
Por la Union Birmana:

U So Nyun
13th May 1949

For Hungary:

Pour la Hongrie:

o) 5F H) <

3a Benrpuo:

Por Hungria:
Horvith IMRE
Febr, 2, 1950
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